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FELJEGYZÉS AZ „I/A” NAPIRENDI PONTHOZ 

Küldi: a Tanács Főtitkársága 

Címzett: az Állandó Képviselők Bizottsága/a Tanács 

Tárgy: Tervezet – AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS RENDELETE az 
online közvetítő szolgáltatások üzleti felhasználói tekintetében 
alkalmazandó tisztességes és átlátható feltételek előmozdításáról (első 
olvasat) 

– A jogalkotási aktus elfogadása 

– Nyilatkozatok 
  

A Bizottság nyilatkozata 

A Bizottság tudomásul veszi az 1. cikk (4) bekezdésének az Európai Parlament és a Tanács által 

elfogadott szövegét. 

A Bizottság ezzel összefüggésben meg kívánja jegyezni, hogy a rendelet nem zárja ki annak 

lehetőségét, hogy a tagállamok nemzeti jogukban megtiltsák vagy szankcionálják az egyoldalú 

eljárást vagy a tisztességtelen kereskedelmi gyakorlatokat, feltéve, hogy nemzeti joguk vonatkozó 

rendelkezéseit az uniós jog egyéb rendelkezéseivel összhangban alkalmazzák, és azok 

összeegyeztethetők e rendelet rendelkezéseivel. 
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Az elv azonban, miszerint a nemzeti jog érintett rendelkezéseinek összeegyeztethetőeknek kell 

lenniük e rendelettel, csak akkor alkalmazandó, ha a rendelet kifejezetten rendelkezik a konkrét 

kérdésről. A Bizottság e tekintetben megjegyzi, hogy a rendelet nem szabályozza az online 

közvetítő szolgáltatások nyújtói és üzleti felhasználóik közötti kereskedelmi kapcsolatok 

valamennyi vonatkozását. 

Úgy véli továbbá, hogy amennyiben a rendelet meghatározott szintű átláthatóságról vagy konkrét 

tájékoztatási kötelezettségekről rendelkezik az említett kérdések kapcsán, a tagállamok nem 

írhatnak elő eltérő szintű átláthatóságot és eltérő tájékoztatási kötelezettségeket. A rendelet 

ugyanakkor nem zárja ki olyan nemzeti szabályok alkalmazását, amelyek tiltják vagy 

szankcionálják az egyoldalú eljárást vagy a tisztességtelen kereskedelmi gyakorlatokat, és amelyek 

más, e rendeletben nem szabályozott kérdésekre vonatkoznak. 

Németország nyilatkozata, Belgium támogatásával 

Németország abból indul ki, hogy a tagállamoknak továbbra is jogában áll majd, hogy a média 

sokszínűségének biztosítása érdekében további, az uniós joggal összhangban álló szabályozásokat 

fogadjanak el. Németország értelmezése szerint továbbá a versenyhatóságokra vonatkozó azon 

nemzeti szabályok, amelyek alapján fellépnek a visszaélésszerű gyakorlatokkal szemben, továbbá a 

nemzeti szerződési jog a jövőben is alkalmazandó marad a rendelet mellett. Értelmezésünk szerint a 

rendelet 3. cikkének (3) bekezdése úgy értelmezendő, hogy a rendelet nem zárja ki a szerződési 

feltételek nemzeti jog alapján történő további vizsgálatát annyiban, amennyiben a rendelet hatálya 

nem terjed ki az érintett területekre. 
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